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ғалым хатшысы, тарих

ғылымдарының докторы                                                         А.Т. Қапаева


КІРІСПЕ

Тақырыптың cипаты. Диссертация Қазақстан территориясында тұрып жатқан түрік диаспорасының жағдайына арналады. Саны жағынан алғанда олар 80 мыңға жақын. Бұл жерде түріктер бізбен бірге 64 жыл бойы өмір сүріп келе жатыр. Ғылыми еңбекте олардың Грузия территориясындағы көп ғасырлық тарихы, Ресей империясы кезеңіндегі тыныс-тіршілігі, ал кейінірек – кеңестік тоталитарлық жүйенің құрамына қалай енгендігі қысқаша баяндалады. Сонымен қатар 1920-1930 жж. аталмыш халықтың басынан кешкендері, олардың 1944 ж. Қазақстанға өздерінің тарихи отанынан күштеп депортациялануы, 1956 ж. дейінгі тұрмыстық ауыр жағдайлары және ұлттық қайғылы оқиғалардың деректері келтіріледі. Зерттеу жұмысында Қазақстанның төрт оңтүстік облысының қалалары, аудандары мен ауылды жерлерінде мекендейтін бүгінгі түрік халқының жалпы этникалық және этномәдени өмірі зерттеледі. Олардың өзіндік этномәдени дамуы, түрік ұлттық-мәдени орталықтарының ашылуы, аталған этнос өкілдерінің Қазақстан халықтарының Ассамблеясының қызметіне қатысуы, Қазақстан түріктерінің өз отандастары Түркия Республикасымен екі жақты шектеусіз байланыс жасау мүмкіндігі біздің республикамыздың көмегімен тікелей жүзеге асып отыр. Қазақстан түріктері отбасының бүгінгі таңдағы жағдайлары көрсетіледі.

Зерттеудің өзектілігі. Қазіргі таңда, Қазақстан және онда тұратын халықтардың барлық тыныс-тіршілігі әлемдік қауымдастықтың көз алдында. Олар өздерінің жалпы адамдық мәдени даму жолының дәл бағытын игере отырып, көне шындық пен барлық болмысын, әр салалы экономикасын, ғылымын, мәдениетін, сонымен қатар көп ұлтты және біртұтас Қазақстан халықтарының өмірін жан-жақты әділ, рухани, материалды көркейтіп даму жолында қайта жаңғыруда. 
Қай елде болмасын, өмір сүріп жатқан әрбір ұлттың рухани және мәдени өмірінде негізінен мына үш түрлі жағдай: бейбітшілік, келісім және жасампаз еңбек болуы қажет екендігі белгілі. Онсыз демократияны қайта құру да, мәдениет те алға баспайды және экономикалық тұрақтану да мүмкін емес. Мұның еліміздегі барлық шағын этникалық топтардың өкілдеріне тікелей қатысы бар. 

Көп ұлтты республикамызда, біздер, этнологтарға тек қана ірі этностар қазақтар мен орыстардың этномәдени ерекшеліктерін зерттеп қана қоймай, сонымен қатар шағын орналасқан этностарды да қарастыру қажет. Мұның барысында қазақ халқымен ағайынды  түрік этносын зерттеу қазіргі заманға сай және өзекті болып табылады.
Қазақстанда тұратын қандай ұлттың өкілі болмасын, оның әрбір азаматына лайықты өмір сүруі қамтамасыз етілген. Көп ұлтты қоғам, елімізде шын мәнінде тарихи даму барысында пайда болса да, оны кезінде Ресей және Кеңес империяларының отарлық саясатының бір қыры ретінде қарастыруға толық негіз бар. Республикамызға күштеп әкелінген – кәрістердің, немістердің,                                                                                           поляктардың, гректердің, қырым-татарларының, кавказдықтардың  немесе түріктердің тағдырын – сол ұрпақтың өкілдерінің кез-келгенінен сұрасаңыз, олардың әрбіреуі: «иә, бәрі дәл солай» деп мақұлдайды.

Қазақстан халқының  ішінде түрік диаспорасы айтарлықтай орын алады. Кезінде түрік-месхетиндердің шығу тегі туралы сұрақтың ешқандай анық  жауабы болмады, ол өзіндік саяси мәні бар, шиеленіскен талас-тартыстың пайда болуына алып келді. Шын мәнінде ахыска түріктерінің пайда болу мәселесі әлдеқайда күрделі және ол Грузияның түркі әлеміне қатысты тарихымен тығыз байланысты. Тарихтың барлық қысылтаяңдарына қарамастан, қазақтар мен ахыска түріктері, әкімшілік-тоталитарлық жүйенің  ауыр соққысының сынынан өтіп, түркі тілінде сөйлейтін және исламға ғибадат етуші, этносаралық бірлесіп еңбек ету мен өзара түсіністікке қол жеткізді. Тақырыптың өзектілігіне себеп болған жәйттердің бірі – еліміздегі түрік диаспорасының этникалық және этномәдени дамуының тарихын оқу, көп ұлтты Қазақстанның ұлтаралық келісімі мен достығын нығайту.

 Жұмыстың зерттелу деңгейі. ХХ ғ. дейін Қазақстанда тарихнама ғылымының өркендеуіне негізгі кедергілердің бірі – Кеңес Одағы тұсында тарихнамалық зерттеулердің қатаң коммунистік идеология құрсауында болып, ұлт тарихы туралы тәуелсіз ой пікірлердің жазба тарихымызда еркін көсіле алмауы жатты. Кеңестік тоталитарлық жүйеде тарихи үрдістерді сүреңсіз баяндау, тарихтың қасіретті беттері жайлы тіс жармау, шындықты бүркемелеу т.б. тән болып келді.

Тәуелсіз Қазақстанның одан әрі демократиялық дамыған мемлекет болып өркендеу барысындағы күрделі мәселе – қоғамымыздағы тоталитарлық жүйенің салдарын толығымен жою болып табылды. Ол үшін ақиқат айтылып, шындықтың беті ашылуы тиіс еді. Сталиндік қуғын-сүргін, Қазақстанға басқа халықтардың қоныс аударуы (депортация) тарихымызда әлі де кең зерттеле қойған жоқ. Өткен ғасырдың 80-ші жылдарының аяғына дейін, Қазақстанға күштеп қоныс аударуға ұшырағандар туралы деректер тарихи әдебиетте жазылған емес. Бұл халықтар туралы еске түсіруге және зерттеуге  1989 ж. дейін тиым салынып келді.

Сонымен қатар, Қазақстанды қосқанда бұрынғы КСРО-ның депортацияланған халықтарының тарихында кемсітушілік көрген ұлттар, ұзақ жылдар бойы өздерінің жағдайларының объективті және субъективті  себептерін түсіне алмай келді. Олардың ішіндегі негізгілерінің бірі – КСРО МҚК және ОК КСКП цензурасы, үстемшілдік т.б. ұлттық кемсітушіліктер, яғни, көптеген жылдар бойы арнайы мамандар мен зерттеушілер үшін, күштеп көшірілген халықтар туралы мұрағат құжаттарын қолдануға рұқсат берілмегендіктен,  бұл мәселе қол жетпес түсініксіз болып жабулы күйінде қалды.

Біз зерттеп отырған түрік ұлты Қазақстанға күштеп қоныс аударуға ұшырағандардың ішінде жалғыз немесе бірінші болған жоқ. Төңкеріске дейінгі депортацияны есептемегенде, Кеңестік кезеңнің 1930 ж. екінші жартысында, осы қайғыны алғашқылардың бірі болып басынан кешкендердің қатарында: күрдтер, кәрістер және ирандықтар да болды.

Аталмыш тақырып төңірегінде ой қозғаған 1989 ж. ҚазКСР ҒА Тіл институтының аға ғылыми қызметкері Ф. Алиев болды. Өзінің мақаласында ол түрік-месхетиндердің 1944 ж. соңында, біздің республикамызға депортацияға ұшырауындағы ауыр зардаптары мен тарихи тағдырына қысқаша тоқталады [1]. 

Осы мәселеге байланысты негізін анықтау үшін 1990 ж. Ш.Д. Абдулқадыров шағын жұмысын жариялады. Онда автор өзінің шамасы жеткенше, түрік-месхетиндердің өмірінің қайғылы беттерін, аталмыш жылдары Грузияда басынан кешкендерін, сонымен бірге олардың соғыстан кейінгі және қазіргі жылдары Қазақстанның оңтүстік аймақтарында орналасуын көрсетеді [2].
КСРО ҒА Тарих институтының жоғары ғылыми қызметкері                         В.Н. Земсковтың 1990 ж. «Социологические исследование» журналындағы мақаласында тұңғыш рет біз қарастырып отырған этнос өкілдері туралы, қоныс аударудың мән-мағынасын ұғындыратын мол мәліметтер жарияланды. Бұл жариялымның құндылығы сонда, ол жерде толығымен ІІХК және КСРО ІІМ құжаттары негізінде, КСРО мемлекеттік биліктің жоғарғы және мемлекеттік басқарма органдарының мағлұматтарымен берілген. Автордың анықтауынша, 1944 ж. Грузиядан 94 955 адам  күштеп көшіріп жіберілген болса, олардың негізгі бөлігі түрік-месхетиндер, күрдтер, хемшидтер және әзірбайжандар.   В.Н. Земсков өзінің зерттеуінде 1949 ж. 1 қаңтарда депортацияланғандардың жаңа жерлерге орналасуы туралы мәліметтер келтірген. Мысалы, Грузиядан еркінен тыс көшіріп жіберілгендердің саны: Қазақстанға – 29497 адам, Өзбекстанға – 42618 адам, Қырғызстанға – 9811 адам  екендігін атап көрсетеді. Көшірілгендердің басым бөлігін түріктер құраған [3].
Түрік-месхетиндер туралы өздерінің құнды мақалаларын жазған этнографтар Э.Х. Панеш және Л.Б. Ермолов болды. Олар белгілі басылымдарда түріктердің этникалық тарихы мен этногенезіне едәуір көңіл бөлген. Авторлар осы мәселеге байланысты зерттеушілердің қарама-қарсы екі бағытын көрсеткен. Бірінші ғалымдар тобы, грузин деректеріне сүйеніп, түріктерді бұрын грузин-түрік шекаралық аудандарында тұрған – «грузин-месхлер»  деп есептейтіндер. Бұл месхетия халқы «грузиндік сана-сезімін жойған және исламды қабылдағандар» деп жазады. Ал екінші топ оларды түріктердің тегімен байланыстырады. Сонымен қатар, Э.Х. Панеш және Л.Б. Ермолов    1944 ж. Орта Азияға негізгі көрсеткіш бойынша 115,5 мың түріктің Өзбекстанға, Қазақстанға және Қырғызстанға депортациялануы барысында түріктердің басынан кешкен ауыр зардаптарына қысқаша тоқталып, тұрғылықты халықпен қоғамдық ортада ұзақ уақыт бойы  бірге өмір сүру нәтижесінде, түрік диаспорасының өкілдері өздерінің  ұлттық, дәстүрлік мәдениетін ұмыта бастады деп атап көрсетеді [4]. 

Ахалцых түріктерінің этномәдени өмірінің басқа да қарастырылмаған жақтарын зерттеуге А.Г. Осипов өз үлесін қосты. Ол Грузияның территориясындағы олардың этникалық қауымдастығының тарихын,               ХІХ ғ. 20-шы жылдарынан бастап, жарты жүз жылдық ішінде грузин этносымен күрделі қарым-қатынасын, тоталитарлық Кеңес Үкіметі бекіткен ережесін, Орта Азия республикалары мен Қазақстанға күштеп депортациялануын, қиынға соққан әр түрлі жағдайлар мен сол республикалардың халықтарымен өзара қарым-қатынас орната отырып, бір-бірімен сіңісуін және олардың өздерінің байырғы этникалық отанына оралудағы тарихи шындықты қайта қалпына келтіруге бағытталған мәдени өмірі мен ұлттық ұмтылысын қарастырды [5].    

 Түріктерге қатысты Н.Ф. Бугайдың құрастыруымен шыққан «Турки из Месхетии: долгий путь реабилитации» атты құжаттар жинағы 1994 ж. басылып шықты [6].

 ТМД түріктерінің ауыр тағдырына арналған Т.А. Қордаевтың кітабы кіріспеден, 10 тараудан  және қосымшадан тұратыды. Сонымен қатар, оған 1989 жылдың шілде айындағы Ферғана, 1990 жылдың ақпанындағы Ташкент облысы, Бөкен ауданындағы, 1990 жылдың наурызында Өзбекстанда Паркенттегі, 1990 жылдың маусымында болған Қырғызстандағы оқиғаларды да келтіреді. Кітаптың арнаулы тарауларында, айқын естеліктер негізінде шоғырланған Ахалцых, Адыгон, Аспиндзы, Ахалкалак және Богданов аудандарындағы, Месхетия және Джавахетиядағы түрік халқының қайғылы оқиғалары суреттеледі [7]
Түрік-месхетиндердің 1944 ж. күштеп депортациялануын Қ.С. Алдажұманов және Е.Қ. Алдажұмановтар қарастырды [8]. Ғ. Анес [9] және О. Дымов [10] олардың кейінгі тағдырларының түзетілмегендіктері туралы жазды.   

А. Юнусовтың «Ахыскинские (месхетинские) турки: дважды депортированный народ» атты еңбегінде ахыска түріктерінің этногенезі туралы мәселе қозғалады. Автор онда «ахыскалық түріктер» терминін қолданады. Ахыска түріктерінің даму кезеңін II ғ. бастап ХХ ғ. дейін төртке бөледі. Сондай-ақ ахыска түріктерінің тегі түріктер, басқаша атауы «ахыска түріктері» деп дәлелдейді [11].

Біз зерттеп отырған этнос бойынша қызықты жариялымдардың толық қатары 2000 ж. басында пайда болды. Мысалы, А. Иконниковтың [12],                           А.Ж. Габдуллинаның [13], Г. Уришанованың [14] зерттеулерінде түрік диаспорасының тарихы және қазіргі кезеңі, әлеуметтік-саяси дамуы, сонымен қатар олардың біздің республикамыздың қоғамдық-мәдени өміріне араласуы көрсетіледі. 
У.Х. Шәлекеновтың 2002 ж. «Әлем халықтарының этнологиясы» атты еңбегінде автор түрік халықтарының отбасылық әдет-ғұрыптары нақты көрсетілген және олардың әдет-ғұрыптардағы ұқсастықтар мен ерекшеліктер салыстырылған [15].

Сонымен қатар Ш. Вадаловтың 2004  ж. жарық көрген «Butin yonleriyle Ahiska Turikleri» атты еңбегінде Кеңес Одағы кеңістігінде орналасқан ахыскалықтардың (месхетиндердің) рухани мұрасы жан-жақты зерттелінген. Автор түріктердің КСРО-ның шығыс аудандарынан күштеп қоныс аударуын (1944 ж.), соның кесірінен олардың көпшілігінің қаза болуы және халықтың тірі қалу үшін күресін, қайта құру кезінде (1989 ж.) тағылған айып-кінәсын жоққа шығаруын, барлық дүние жүзіне тараған Ферғана қайғылы оқиғасын (1989 ж.), Ресейдің орталық аймақтарына қоныс аударуын жан-жақты баяндаған. Сонымен бірге қазақстандық түріктердің әдет-ғұрпын, тілінің ерекшелігін, өнерін, әдебиетін, мәдениетін де қысқаша көрсетуге тырысқан [16].

Ахыска түріктерінің қазіргі жағдайы мен тарихына қызығушылық танытқан Түркияда да еңбектер шығуда. Оның қатарында Н.Н. Бекироғлының әзірбайжандар мен ахыска түріктерінің тағдырына арналған «Ахыска түріктері мен әзірбайжандардың қайғылы оқиғасы» монографиясы [17] және                  Ю. Зейректің ахыска түріктерінің тарихы мен қиын өмірлері туралы «Ахыска өлкесі және ахыска түріктері» зерттеуін атауға болады [18]. Екі еңбектің тарихи тамырластығы сонда, олар көп азап шегуші халықтың тікелей өкілдері болып табылады. Олар осы бір зұлмат жылдардың куәгерлері ретінде,  зерттеулерін өз бастарынан кешкен жайттар мен мұрағат іс-құжаттарын дәйекті түрде пайдаланып, естелік негізінде жазады.  

Біз зерттеп отырған этностың осы және басқа да қарастырылған демографиялық аспектлері ҚР ҰҒА-ның академиктері М.Қ. Қозыбаевтың [19], М.М. Асылбековтың [20] және басқа да белгілі тарихшылардың зерттеулерінде қарастырылған. Олардың жариялымдарында халық санағы және республика-мыздағы депортацияланған халықтардың орналасуы туралы мәліметтер берілген. 
А.У. Тоқтабайдың 2006 ж.  шыққан «Түркі халықтарының мәдениеті» атты еңбегінде, әртүрлі мемлекеттер құрамында өмір сүріп отырған отыздан аса түркі тілді халықтардың бүгінгі саяси-әлеуметтік этникалық жай-күйі, тілдік ортасы, қазіргі даму жағдайы туралы мол мағлұмат беріледі [21].

Зерттеу жұмысының нысаны – Қазақстан территориясында тұрып жатқан түрік диаспорасының қысқаша тарихы мен этникалық және этномәдени өмірін зерттеу арқылы оның өзіндік ерекшеліктерін көрсету.

Зерттеу жұмысының пәні – Қазақстанның төрт оңтүстік облысының қалалары, аудандары мен ауылды жерлерінде мекендейтін түрік халқының этномәдени дамуы мен отбасының бүгінгі таңдағы жағдайын этнографиялық тұрғыда жан-жақты зерделеу.

Жұмыстың алға қойған мақсаты мен міндеттері. Біздің зерттеуіміздің мақсаты 1944 ж. бері Қазақстан Республикасында тұратын түрік этносының мызғымас бөлігі – ахыска түріктерінің этномәдени дамуы болып табылады. Соның нәтижесінде жұмыстың мақсатына жету үшін біз алдымызға мынадай міндеттердің шешімін табуды қойдық:

·  соңғы 180 жыл бойғы отарлық патшалық Ресейдің қол астында болып, тоталитарлық Кеңес үкіметінің қуғындауына ұшыраған және посткеңестік Грузия билігімен 1944 ж. Қазақстанға күштеп депортацияланған түрік диаспорасының қайғылы тағдырын зерттеу;

·   тәуелсіз Қазақстан Республикасының жоғары билігінің қолдауының арқасында ахыска түріктерінің жағдайы мен мәртебесінің жақсарғандығын, ағайынды қазақ халқымен қарым-қатынасын паш ету, сонымен қатар, осы этностың біздің көп ұлтты республикамыздың оңтүстік облыстарында орналасуын және соңғы 60-тан аса жыл ішіндегі демографиялық жағдайындағы өзгерістерін бақылау;

·   олардың этномәдени бағыттағы мәдени өресін – ән, би, кино, бұқаралық ақпарат құралдары және т.б тұтынуындағы этносоциологиялық қырларын танып білу;

·   аталмыш этностың өкілдері үшін қандай этнотілдік үрдістердің – түрік тілінде сөйлеуін қосқанда, түрік халқының арасындағы биллингвизм немесе қостілділіктің, үштілділіктің және көптілділіктің ерекшелігін көрсету;

·  отбасы және неке қарым-қатынасын, соның ішінде отбасы құрамы мен түрлерін, ішкі отбасылық қатынастары және отбасылық әдет-ғұрыптары т.б бағытын зерттеу;   
 Жұмыстың хронологиялық шеңбері. Олар 1940 ж. бастап және 2000 ж. дейін, яғни, 60 жылдан аса кезеңді қамтиды. Бастапқы кезеңде олардың        1944 жылы Қазақстан территориясына тарихи отанынан күштеп қоныс аударылуының қайғылы белеңдері баяндалады. Сонымен бірге біз ХІХ ғ. басы және ХХ ғ. әлдеқайда ерте кезеңдерге де жанама шолу жасадық. Хронологияның қорытынды кезеңі, түріктерді қоса есептегенде  130-дан аса үлкен және кіші этнос өкілдері тұратын Тәуелсіз Қазақстанның тұрмысы мен тіршілік ету кезеңін қамтиды. 

Зерттеу жұмысының территориялық ауқымы. Бұл негізінен Оңтүстік Қазақстан шеңберімен шектеледі. Көрсетілген аймақты таңдау мынадай жағдайлармен анықталады. Біріншіден, оның төрт облысында – Алматы, Жамбыл, Оңтүстік Қазақстан, Қызылорда, сонымен қатар республикамыздың оңтүстік астанасы – Алматы қаласында 1999 ж. санақ бойынша Қазақстандағы барлық түріктердің 99,6% тұрады. Екіншіден, 1944 ж. түріктерді депортациялау салдарынан Оңтүстік Қазақстан территориясы кейінірек олардың екінші отанына айналды. Үшіншіден, Қазақстан түріктерінің 60 жылдан астам уақыт бойы осы аймақтарға шоғырлануы, олардың бұрынғы тұрған Месхетия және Джавахетия – Грузияның қазіргі тарихи-мәдени облыстарының жергілікті табиғи-климаттық ұқсастығымен түсіндіріледі. 

Зерттеудің теориялық және әдістемелік негізі ретінде жалпы ғылыми, тарихи, этнографиялық, этносоциологиялық, этнолингвистикалық және мәдениеттану ғылымдарында соңғы кездері қалыптасқан жаңа ғылыми бағыттар, тұжырымдар мен ой-пікірлер мүмкіндігінше басшылыққа алынды.

Диссертация барысында қолданылған негізгі зерттеу әдістері қатарына ғылыми ізденістің жалпы диалектикалық танымдық тәсілдерімен қатар арнайы ғылыми әдістер: жүйелілік, объективтілік, себеп пен салдар, жалпылық және жалқылық, тарихи-салыстырмалық тәрізді ғылыми таным қағидаларын негізге алдық. Сонымен қатар, ғылыми жұмыста дедукция, индукция, талдау, жинақтау, қорыту әдістері де қолданылды. 

Сондай-ақ Х.А. Арғынбаев, У.Х. Шәлекенов, О.С. Смағұлов, Ә.Т. Төлеубаев, С.Е. Әжіғали, Ж.О. Артықбаев сынды отандық этнографтардың еңбектері басшылыққа алынды 

Зерттеу жұмысының деректік негізгі. Біздің диссертациялық зерттеу жұмысымыздың негізгі дереккөздерін бес түрге бөліп топтастырып қарауға болады. 

Біріншісі – ҚР ОММ сақталған, мұрағат құжаттарынан құралады. Оның ішінде біз зерттеп отырған соғысқа дейінгі және соғыс жылдары Қазақстан жерінде депортацияланған халықтарға арналған № 1987 қорында және № 1137 қорында жинақталған құнды деректерді атап айтуға болады.

Екінші топты, түріктерге қатысты арнайы құжаттар мен мәліметтерден тұратын жинақтар құрастырады. Мысалы, 1992 ж. жинақта – «Иосиф Сталин – Лаврентию Берия: «Их надо депортировать...» ІІХК және ІІМ КСРО мұрағаттарының құжаттарынан мәліметтер келтіріледі. Онда Еділ бойы, Солтүстік Кавказ және КСРО-ның басқа да аймақтарынан қоныс аударылған халықтар тарихынан нақты деректер айтылады. Бұған түрік-месхетиндерге тікелей қатысы бар, олардың қай жерлерден депортацияланғаны және жаңа жерлерге орналасуы туралы, арнайы қоныс аударушылардың халық санағын жатқызамыз. 1993 ж. Мәскеуде басылып шыққан «Саяси жазалауға ұшыраудың құрбаны болғандардың жазасын ақтау және жазалауға ұшырау туралы заң шығарушы және ереже актлерінің жинағында» біздің назарымызды аударатын көптеген мәліметтер кездеседі. Оған мына жәйттердің өзіндік тікелей қатысы бар: халықтың тұрғылықты елді-мекендерінен алыс жерлерге депортацияға ұшырап көшіріп жіберілуінің қанша уақытқа созылғандығы жайлы мәліметтер; жаңа жерлерге орналасқандардың үнемі сол жерде тұруға міндеттелуі, ал қашса қылмыстық жауапкершілікке тартылуы туралы; заң шығару ережелері, арнайы қоныс аударылғандарды тәртіпке келтіру жағдайы және т.б. Алматыдан 1998 ж. «Арыс» баспасынан басылып шыққан «Депортированные в Казахстан народы: время и судьбы» жинағында КСРО ІІМ және ІІХК мұрағатының негізінде, КСРО ХКК Үкімі және Қаз КСР арнайы қоныс аударушылардың құқықтық жағдайы, шаруашылық және жұмысқа орналасуы, біздің республикамыздың территориясына таратып орналасуы жайында бізді қызықтыратын деректер берілген. 

Дереккөздерінің үшінші тобына – Бүкілодақтық халық санағының статистикалық мәліметтерін жатқыза аламыз. Онда 1970, 1979, 1989 және 1999 жылдары жүргізілген санақ мәліметтері республикамыздағы түрік халқының отбасылық құрамы көрсетілген. 1999 ж. санақта халық санағымен қатар отбасы, тіл мәселесі, білім және әлеуметтік деңгейлеріне қатысты ортақ деректер жарияланған. Бұл деректерден біз Алматы, Жамбыл, Оңтүстік Қазақстан және Қызылорда облыстары бойынша түріктердің орналасуы мен халық санағы жөніндегі нақты мағлұматтарды білдік.

Деректердің келесі тобын – 1989 ж. Жамбыл облысы Меркі ауданында орналасқан түріктердің арасында республикамыздың ҒА Ш.Ш. Уәлиханов атындағы тарих, археология және этнография Институтының этнография бөлімінің ғылыми қызметкерлері (жетекшілер тарих ғылымының кандидаты Қ.А. Қауанова және А.Б. Қалыш) жүргізген сұрақ-жауабының этносоциология-лық үлгідегі мәліметтері кескіндейді.

Соңғы, дереккөздерінің бесінші тобы – Қазақстанның төрт оңтүстік облысының қалалары мен елді-мекендерінен жинақталған, автордың тікелей ел арасынан жинаған этнографиялық құжаттары құрайды. Олардың қатарына мыналар жатады: Алматы облысы бойынша – Қарасай ауданының Қаскелең қаласы, Шамалған, Жандосов, Каменка, Қарағайлы, Жаңа Тұрмыс, Біріншімай, Алатау ауылдары; Еңбекшіқазақ ауданының Есік қаласы, Новоалексеевка, Қайназар, Красный Восток және Түрген ауылдары; Талғар ауданының Қызылқайрат, Бесағаш, Тұздыбастау ауылдары және Талғар қаласы; Іле ауданының Боралдай елді-мекені, Байсерке, Жаңа-арқа ауылдары. Жамбыл облысы бойынша – Меркі ауданындағы Меркі, Жамбыл және Нововоскресеновка ауылдары; Байзақ ауданындағы Сарыкемер, Түймекент ауылдары; Жамбыл ауданындағы Природное және Асса ауылдары; Шу ауданының Шу қаласы, Алға және Кемер ауылдары. Оңтүстік Қазақстан облысы бойынша Сайрам ауданындағы Сайрам, Ақсу, Қарабұлақ ауылдары; Түркістан қаласы және Шымкент әкімшілік қаласына қарасты Пригородное ауылы. Қызылорда облысы бойынша – Қармақшы ауданының ІІІ Интернационал ауылы.         

Зерттеу жұмысының ғылыми жаңалығы төмендегілермен анықталады:

– Қазақстан тарихнамасындағы жеткілікті дәрежеде қарастырылған тақырыптардың бірі көп ұлтты еліміздегі шағын, әсіресе бауырлас және түркітектес этностардың, соның ішінде этнографиялық тұрғыдан зерттелінбеген түрік диаспорасы жан-жақты қарастырылды; 

– зерттеу жұмысының сипаты мен мазмұны этносоциологиялық тұрғыдан диссертациялық жұмыс ретінде алғаш зерттеліп отыр. Түрік тұрғындарының арасынан жиналған мәліметтер аталмыш тақырыпты жаңаша негіздеуге, пайымдауға мүмкіндік берді;
 – түрік диаспорасының этнодемографиялық, этнотілдік және отбасылық-некелік жағдайлары мен қарым-қатынастары, отбасылардың құрылымы мен санын сипаттайтын статистикалық және этнографиялық бастаулар бірінші рет ғылыми көзқарас тұрғысынан көрсетілді; 
–  ахыска түріктерінің этномәдени дамуы мен бағыттары алғаш рет жан-жақты зерттелді;
Зерттеу жұмысының қолданбалы маңызы еңбектің нәтижелерін, жекелеген тұжырымдары мен қорытындыларын және диссертацияның қорытынды мәліметтерінің маңызын төмендегі себептерден байқауға болады:

·  Қазақстан Республикасы жоғарғы жетекшілігінің қолдауымен ұлт мәселесін шешу барысындағы әділ қызмет көрсету айғағы көрініс табады;

·  Республикамыздағы барлық халықтың бар болғаны 0,5% құрайтын түрік диаспорасының ұлтаралық қарым-қатынас саласындағы дұрыс көрсеткіштері,  басқаларға өзіндік үлгі бола алады;

·  Қазақстан халықтарының Ассамблеясы мен республикамыздағы басқа да шағын этностардың ұлттық-мәдени орталықтары үшін түрік диаспорасының шынайы этномәдени жағдайы көрнекі зерттеу болып табылады;

·  Қазақстан түріктерінің күнделікті өмірі мен тұрмысын баяндау барысында қажетті хабарларды бұқаралық ақпарат құралдары (газеттерден, журналдардан, радио және теледидардан) береді;

·  Түркия Республикасының жұртшылығына бұл туралы көрсету үшін, олардың отандастары тәуелсіз Қазақстанда қандай қолайлы жағдайда тұрып жатқаны ауыспалы түрде қолданылған болуы мүмкін;

·  Отан тарихы, этнология, мәдениеттану, саясаттану, лингвистика пәндері бойынша студенттер мен магистранттарға оқылатын дәріс сабақтары мен арнайы курстарда пайдалануға болады.

Қорғауға ұсынылған тұжырымдар. Жұмыстың ғылыми жаңалығы төмендегі тұжырымдар арқылы тиянақталмақ:

– түріктердің этнодемографиялық жағдайын талдау арқылы, отарлық патшалық Ресейдің, тоталитарлық Кеңес үкіметінің қуғындауына ұшыраған, осы этностың қайғылы тағдырына қатысты мәліметтерді толығымен алуға болады және посткеңестік Грузия билігі 1944 ж. Қазақстанға күштеп депортацияланған ахыска түріктерінің ұлт мәселесінің шешімін табуға қарсылық көрсеткен жағдайлардан дәлелдер келтіре алады.

– олардың Қазақстан Республикасының аймақтары, облыстары мен аудандарындағы саны, өсімі мен аймақтық орналасу ерекшеліктерін анықтауға болады;
–  түрік тұрғындарының мәдени құндылықтары мен оның бағыт-бағдарлары, рухани сұраныстары мен талап-тілектеріне қатысты сауалдардың нәтижелерін барынша түсіндіріп бере алады; 

– түріктердің арасындағы этнотілдік жағдайдың қалыптасуының алғы шарттарын қарастыра отырып, олардың арасындағы ана тілінің, қазақ және орыс тілдерінің атқаратын рөлін, тілдік жағдайға егеменді Қазақстан Республикасының саясатының тигізетін әсерін айқындаудың мүмкіндігі туындайды;
–  зерттеліп отырған этностың отбасы мен некесін талдай отырып, олардың арасындағы жалпылама ерекшеліктерін және өздеріне тән дәстүрлер мен инновацияларды (жаңашылдықтар) зерделеу арқылы жаңаша қорытынды дәлелдерге сүйене аламыз;
Зерттеу жұмысының сыннан өтуі диссертациялық жұмыстың негізгі тұжырымдары мен қағидалары 9 ғылыми мақалада, оның 4-і ҚР  Білім және ғылым саласындағы бақылау комитеті бекіткен тізімдегі басылымдарда, ал оның 5-і халықаралық конференция жинақтарында жарияланған.

Жұмыстың құрылымы кіріспеден, үш бөлімнен, қорытындыдан, пайдаланылған әдебиеттер тізімі, ақпарат берушілер тізімі мен қосымшалардан тұрады.

НЕГІЗГІ БӨЛІМ

 Кіріспе бөлімінде тақырыптың өзектілігі негізделіп, мәселенің зерттелу деңгейі, деректік негіздері және ғылыми жаңалықтары, зерттеудің теориялық-әдістемелік негізі, мақсат-міндеттері, мерзімдік шегі және қорғауға ұсынылатын тұжырымдары айқындалған. 

 «Түріктердің Қазақстанға еріксіз көшірілуіне дейінгі тарихы мен жағдайы» деп аталатын бірінші тарауда түрік диаспорасының республикамызға депортацияланға дейінгі тарихы, қоныстану бағыты, саны, өсімі мен аймақтық орналасуы баяндалады. Ахыска түріктері кешеге дейін тоталитарлық жүйенің айтқанына көніп, айдағанына жүрумен келді.                 И.В. Сталиннің саясаты осы этностарды жазалау арқылы орыс және грузин этностарының өркендеуіне ашықтан-ашық жол ашты.

Жалпыға мәлім, Қазақстан өзінің территориясына ХVII ғ. бірінші жартысынан – ХVIII ғ. басынан бастап, еуропалық үлгідегі басқа этностарды қабылдай бастады. Бұл жүйе ХIХ ғ. екінші жартысында қайталанбайтын үдемелі сипатқа ауысты. Олар негізінен қатаң және ерікті түрдегі идеяны қолданды. Алайда Кеңес үкіметінің жеңіске жетуімен, бұл бағыт күш қолдану түріндегі мәнге ие бола бастады, республикамызды әртүрлі ұлттардың «полигонына» айналдырды. Демографиялық зерттеулердің қорытынды мәліметтері бойынша 1937-1938, 1941-1945 жылдары Қазақстанда депортацияға ұшырап, зорлықпен көшірілгендердің саны 1 млн. 500 мың адамды құрады.

Мұндай тәркілеу 1934-1944 жж. еңбекпен қоныс аудару, ал 1944 жылдан бастап арнайы көшіріп жіберу деген атпен аталды. 1944 ж. Грузиядан 81026 тұрғын (түрік-месхетиндер) қуғындалды, ал 1949 жылдың 1 қаңтары бойынша 2 300 535 адам арнайы қоныс аударылғындардың есебінде тұрды. Аталғандардың 1 835 078-і өмірлік көшіріп жіберу категориясына жатқызылды. Олардың 365 173-і шешен-ингуштер, 57 491-і қарашайлар, 31 873-і балқарлар, 77 279-ы қалмақтар, 186 535-і қырым-татарлары, 1 035 701-і немістер еріксіз қоныс аударылды. Депортацияға ұшырағандардың 17 мыңға жуығы жаңа жерлерге таратып орналастыру кезінде темір жол эшелондарында қаза тапты [3].
Түріктермен өштес Кеңес өкіметі олардың тілі өте ұқсас болғандықтан әуелі әзірбайжандарға теліп, кейіннен түбі бір болғандықтан бірігіп, кірігіп кетуінен қорқып, 1925-1940 жж. зорлап түріктердің ұлтын, тегін грузин деп өзгертіп, осы ұлттың тамырына «балта шапты». Зұлымдық әрекетті мұнымен де доғармай, кейін грузин болып жазылған әзірбайжандарды да орналасқан, мекендеген жерлерінен күштеп көшіріп жіберді. Сол уақытта ата-анасы құжатында «түрік» деп жазылса, баласы төлқұжат ала алмады.

Қазақстандағы түрік диаспорасының өздерінің сансыз өкілдері үшін, еріксіз қоныс аударуға ұшыратудың соңы тек 1944 ж. жағдай екендігі даусыз дәлел.                           

Республикамызға түрік-месхетиндердің алғашқы тобы, өз еріктерінен тыс күрдтер және армяндармен бірге 1938 ж. соңында қоныс аударылғандығын, ҚР ОММ мұрағат құжаттары дәлелдейді. Мысалы, олар № 13 Алматы облысының Іле ауданындағы Каучук совхозына тіркелген. Қоныс аударылғандардың тұрғын үй және тұрмыстық жағдайы тек абақты-лагерлермен салыстыруға болатындай, мүлдем ауыр көрініске тап болды.  

Түрік-месхетиндерді жер аударудың дүмпуі өзіндік үлгідегі идеологиялық тұрғыда негізделіп, ұқыпты түрде жасалған. 1944 ж. 12 сәуірінде Грузияның ІІХК төрағасы Г. Каранадзе КСРО ІІХК төрағасы Л. Берияға күрд және әзербайжандардың бір бөлігі өздерінің елді-мекендерін тастап Тбилисиге келіп, осы жерде әлеуметтік зорлық-зомбылық тудырды деп жазды. Л. Берия 1944 ж. 24 шілдесінде өз хатында И. Сталинге КСРО-ның Грузиядағы шекаралық қауіпсіздік жағдайын жақсарту мақсатымен, осы мәселеге сәйкес Ахалцых, Адыген, Ахалкалак, Аспиндзы, Богданов аудандарындағы және Аджар АКСР кейбір елді-мекендерінен 16 мың 700 түрік, күрд отбасыларын күштеп қоныс аударудың  керектігін жазды. Оған қоса Грузияның басшылары көрсетілген аймақтарындағы барлық мұсылмандардан құтылғысы келді. Месхетия мұсылмандарын күштеп жер аудару 1944 ж. 14 қарашасынан басталып, 1945 ж. қаңтарында аяқталды. Оның барысында 220 елді-мекеннен 86 мың мұсылман көшірілу жоспарланған, ал шын мәнінде 96367 адам күштеп қоныс аударылған. Осы тізімде түріктер 66823, күрдтер 8843, хемшиндер 13997 тұрғындарды құрады [3].

Түріктерге қатысты Кеңес өкіметі тағы да осы сияқты болжаммен, шағын этникалық топ өкілдеріне байланысты қалыптасқан империалық әдісті нақты пайдаланды.  Оның себебі, И. Сталин қоныс аударылған этнос өкілдерін барған жерлерінде мұсылман халықтарымен сіңісіп кетеді деп ойлады. Бірақ, депортацияға ұшыраған халықтардың өздерінің ерекше тілі, діні, мәдениеті, әдет-ғұрпы мен салт-дәстүрі болғандықтан, аталмыш саясат толығымен іс жүзінде орындалмай қалды.   

Мұның саяси астары терең ойластырылып, яғни, жеткіншек ұрпақ және әсіресе балалар өздерінің тарихын, мәдениетін, әдет-ғұрпы мен тілін ұмыту үшін, оларды ассимиляциялауға бағытталған еді.

1944 ж. 11 қарашасының суық түнінде Грузияның оңтүстігіндегі Чороха және Куры өзен аралығында орналасқан Месхетия-Джавахетия, Ахыска, Ахалкелек, Аспиндза, Адыгон және Богданов аудандарының 220 – ауылынан жүз мыңнан астам түріктерді көшіріп жіберді. Түріктерге осылайша сатқындық туралы жалған айып тағып, туған жерінен қуып жатқан кезеңде де көптеген түріктер соғыста қан кешіп жатты.

Ағылшын жазушысы Роберт Конгуест бул туралы: 200 000 адамы бар түрік халқының отанынан айрылып, жат жерлерге күштеп қоныс аударылғандығы туралы 1968 жылға дейін Батыста ешкім білген жоқ деп қорытындылайды. Бұл оқиға Исландияның немесе Жаңа Зеландияның, Кувейттің немесе Алясканың бүкіл тұрғындары бір мезеттің ішінде із-түзсіз ғайып болып кеткендей болды, деп жазды.

Жиырма бес жылдай уақытқа дейін осы оқиға туралы географтар да шатасып келді. Олардың ойлауынша түріктер әлі сол аймақтарда және өздерінің бұрынғы жерлерінде тұрады деп есептеді. Ресми басылымдарда 1945-1958 жылдарға дейін жер аударылғандар туралы шынайы хабарлар беруге тиым салынды. Кеңестік энциклопедияларда ахыска түріктерін «тілдері оғыз тобына байланысты Анадолы түрікшесі, халқы түріктер. Бұл халық түріктерді жақсы көреді, олармен байланыс жасайды» деп жазды. Сонымен бірге, Ахыска, Ахелкелек аудандары стратегиялық аймақ болғандықтан, сенімсіз, тұрақсыз түріктер аталмыш жерлерден көшірілді деп, екі грузин профессоры жалған ғылыми мақалалар жазды.

Ахыска түріктерінің санына тарихи-демографиялық тұрғыдан назар аударсақ, 1939 ж. Кеңес Одағында жүргізілген Бүкілодақтық халық санағы бойынша Қазақстанда барлығы 6 093 507 адам тұрған, оның ішінде қазақтар – 2 313 674 адам, орыстар – 2 993 128 адам, түрік ұлтынан барлығы – 518 адам. 1944 ж. Қазақстанда болған қайғылы оқиғаның салдарынан кейін түрік халқының саны күрт өсті. Осы жылдың өзінде Қазақстанның төрт оңтүстік облысында 27 833 түрік халқының санағы тіркелген [22].
Бізге белгілі жайт, Қазақстанға жер ауып келген түріктердің статистикалық мәліметтері жоғары демографиялық көрсеткішпен белгіленді. Әдетте түрік диаспорасының көп балалы отбасы болып келуі дәстүрлі құбылыс. Осыған байланысты әрбір түрік отбасында 6-8 баланың дүниеге келуі міндетті болды.  Себебі түрік халқының саны Қазақстанға еріксіз қоныс аударылған кезде күрт азайды. Бірақ, соған қарамастан олар жоғары демографиялық ұдайы өсімді сақтап отырды. 15 жылдан кейін – 1959 ж. халық санағының мәліметтері бойынша Қазақстанда барлығы  9916 түріктің ресми есепке алынғандығы жөніндегі деректермен толықтырылды.

Мұндай ақылға қонбайтын және шындыққа сәйкес келмейтін жағдай былайша түсіндіріледі: түріктерге балаларын өзінің нағыз ұлтымен тіркеуге алудан бас тартқызып, олардың көбісін этникалық әзірбайжандар деп, ал бір бөлігін өздерінің төлқұжаттарындағыдай грузиндерге жатқызды.

Ал, түрік-месхетиндер – 1970, 1979, 1989 жылдардағы халық санағы мәліметтерінде түрік-месхетиндер, түріктер санымен есепке алынған. Егер, 1970 ж. жүргізілген арнайы халық санағына келетін болсақ, онда бұрынғы   1959 ж. санақпен салыстырғанда түрік халқының әлдеқайда, тіпті, екі есе көбейгенін байқаймыз. Бұл бағыт біз зерттеп отырған түрік диаспорасының демографиялық үрдістеріндегі табиғи жоғары өсімінің көрсеткішін нақтылап береді. Көрсетілген статистикалық мәліметтер, түріктердің  арасындағы этнодемографиялық жағдайды дұрыс, толығымен дәлелдеп бере алмайды. Оның себебі мынада: түріктердің негізгі бөлігі бұрынғысынша, өздеріне де, өз балаларына да, немерелеріне де өздерінің нағыз ұлтының атын алып бере алмады,  бұрынғысынша әзірбайжан немесе грузин болып қала берді.

1970 ж. салыстырғанда 1999 ж. түріктердің халық санағының өсімі 57477 адамды құрады, қала халқының саны 14849 адамға көбейді, ауыл халқының саны 42628 адамға ұлғайды. 1979 ж. салыстырғанда барлық түрік халқының саны 50113 адамға өсті, оның ішінде қала халқының саны 12440 тұрғынға артты, ал, ауыл халқының саны 37673 тұрғынға көбейді. 1989 ж. салыстырғанда түріктердің жалпы саны 26458-ге өсті, қала халқының саны 8477 адамға ұлғайды, ауыл халқының саны 17981 адамға өсті [23].  

Статистикалық мәліметтер бойынша тағы да түріктердің басым көпшілігінің (98,9%) республикамыздың төрт оңтүстік облыстары мен олардың орталықтарында және Алматы қаласында тұратындығын дәлелдейді.

Көрсетілген облыстардың ішінде Алматы облысы түріктердің орналасуы бойынша бірінші орын алады. Қазақстанда тұратын түрік халқының 38,6%, соның ішінде 37,3% ауылдық және 45,5% қалалық тұрғындар. (Алматы қаласы бойынша есепке алынбаған түріктер, барлық отандастарының санының 1,7% құрады). Республика көлемінде, Түрік халқының аймақтық орналасуы жағынан екінші орында Жамбыл облысы болып табылады. Мұнда Қазақстандағы барлық түріктің 34,6% шоғырланады, соның ішінде 36,6% ауылдықтар және 24,6% қала тұрғындары. Егер ауылдықтарды алатын болсақ, онда олардың басым бөлігі осы облыстың Жамбыл, Меркі, Байзақ аудандарында тұрады. Келесі кезекте Оңтүстік Қазақстан облысы бойынша орналасуы жағынан түріктердің халық санағы өзіндік орын алады. Бұл мынаған 22,3,-20,2,-12,8% сәйкес келеді. Егер олардың аудандарға орналасуын алатын болсақ, түріктер Сайрам, Төле-би, Сарыағаш және Мақтарал аудандарында шоғырланған және бұл жерде олар қазақ-өзбек халқымен көршілес орналасқан. Соңғы кезекте түріктердің халық санағы бойынша орналасуы Қызылорда облысы болып табылады. Жалпы түрік халқы мұнда не бары 1,7% құрайды, соның ішінде 1,5% ауыл және 2,4% қала тұрғындары. Олар негізінен Қармақшы ауданының III Интернационал ауылында топталып орналасқан. 

«Түріктердің арасындағы этномәдени және этнотілдік жағдайы» деп аталатын екінші тарауда ахыска түріктерінің этномәдени дамуының бағыт-бағдарлары мен этнотілдік жағдайы қарастырылады. Кеңестік дәуірдің ықпалы оның территориясында тұрып жатқан жүздеген этностардың, соның ішінде түріктердің дәстүрлі мәдениетінің бастауларын жүйелі түрде түбірімен күйретті. Жер аударылған халықтар өздерінің этномәдени дамуында үлкен қиындықтарды басынан өткізді. Күштеп қоныс аудару адамгершілік тұрғыдан ғана зиян емес, шаруашылықтың, кәсіпкерліктің біраз дәстүрлі түрлерін жоғалтуға алып келді. Саяси науқан жылдары өзге ұлттардың ешқандай негізсіз барлық жоғалтып алғандарын қайта дамытуға, сол халықтың ұлттық-мәдени құндылығын жандандыруға бағытталған шағын этностардың орталықтарын құру туралы пікірлер қалыптасты. Осының барысында 1991 ж. ақпан айында Алматы қаласында Қазақстандағы түрік қауымдастығының мәселелерін талқылап, жұмыстарына бағыт беретін «Түркия» ұлттық-мәдени орталығы құрылды. Бұл орталықтың бөлімшелері бүгінде республикамыздың әрбір облыстарында ашылған. Ал оның облыстық және аудандық филиалдары түрік диаспорасы тығыз тұратын қалалар мен елді-мекендерде: Шымкент, Тараз, Меркі, Қаскелең, Талғар, Есік, Сауран, Ленгер, Түргенде жұмыс атқарады.
Оңтүстік Қазақстанның облыстық мәдени орталықтарынан басқа олардың филиалдары: Сайрам, Түлкібас, Сарыағаш, Төлеби аудандық мәдени орталықтары жұмыс істейді. Онда жастар өз қалауымен кітапханаларға барады, неке, спорт залдар жұмыс істейді және қазақ, түрік, ағылшын тілдері оқытылады. 2003 жылдың 15 қаңтарында белсенді түрік жасөспірімдерінің – Жастар Клубын құрды.

  ҰМО Қазақстан халықтары Ассамблеясының тең құқықты мүшесі. Мұндағы түрік диаспорасының өкілдері еліміздегі басқа да халықтар сияқты мемлекеттік мәселерді шешуге қатынасады.    

  1995 ж. 24 наурызында ҚР ҰМО қызметін өркендету және ұлттық мәдениетті сақтау үшін, Қазақстан халықтарының Ассамблеясы құрылып, онда әртүрлі ұлт өкілдері бастарын құрап, татулықтың жаңа бір үлгісі тамаша қырынан ашылды.

Абай атындағы Алматы Мемлекеттік университетінде 1991-1992 оқу жылында «Түрік тілі және әдебиеті» мамандығы ашылды. Сонымен қатар, «Түрік әлемін зерттеу» қоғамы мен Қорқыт ата университеті арасында 1992 ж. қабылданып қол қойылған хаттамаға сай, Қызылорда қаласында Түркия тарапының көмегімен 1992-1993 оқу жылында «Түрік тілі» мамандығы ашылды. Бүгінде осы мамандық бойынша жоғары білім алып шыққан түлектер саны 138-ге жетті.            

1991 ж. 6 маусымында президентіміз Н.Ә. Назарбаевтың № 329 Қаулысы бойынша Түркістанда Қожа Ахмет Яссауи атындағы Халықаралық  қазақ-түрік университеті ашылды. 

1992 ж. Қазақстанда алғашқы қазақ-түрік лицейлері ашылды. Аталмыш лицейлер Алматы, Көкшетау және Түркістан қалаларында ашылып, олардың саны ҚР Президенті Н.Ә. Назарбаев пен ТР Президенті Т. Өзалдың қолдауымен 1993-1994 оқу жылында 19-ға жетті. Қазіргі уақытта Қазақстандық түріктердің сұранысын ескеріп, жергілікті ахыска түріктері тұратын кішігірім елді мекендерде түрік тілі пәні жүргізілетін 50-ге тарта мектеп бар. Республикамыз егемендік алғаннан кейін түрік жастарының жоғары білім алуына кең мүмкіндіктер туды. Елбасы Н.Ә. Назарбаевтың қолдауымен «КАТЕВ» Түрік халықаралық қоғамдық қоры ұйымдастырылды. Мысалы, «КАТЕВ» қоғамының қолдауымен Талдықорғанда және республикамыздың түрік этносы аз шоғырланған солтүстік аймақтарында Қостанай және Солтүстік Қазақстан (Петропавл) университеттерінде қазақ, түрік тілдерін оқыту  іске асырылуда.

Қай заманда болмасын, кез-келген қоғамда елдің және мемлекеттің мерейі алдымен оның рухани байлығымен өлшенген. Түрік диаспорасының мәдени өмірінде рухани азық беретін өнердің бір түрі – театр. Осы саладағы алғашқы қадамдардың бірі Оңтүстік Қазақстан облысында құрылған «Мико»  кәсіптік түрік ән-драма театры.

Ұлттық кинематографияның дамуы да түріктердің мәдени деңгейінің шеңберін кеңейтіп, кино өнері көрермендерінің санын арттыра түсірді. Мұны этносоциологиялық зерттеу жұмысының қорытынды мәліметтерінен байқайтын болсақ, Меркі ауданы түріктерінің 36,2% киноға жиі барады екен.

«Түркия» түрік қоғамы жаппай жаңалықтар тізбегі арқылы Алматы қаласындағы басқа да ұлт өкілдерін және барша жұртшылықты Ахыска түріктерінің тарихы, мәдениеті және өнерімен таныстырады. Аталмыш қоғам 1999 ж. бастап республикалық «Ахыска» түрік газетін қазақ, түрік және орыс тілдерінде басып шығарады. 2003 ж. бастап Оңтүстік Қазақстан облысында ай сайын «Шаңырақ» газеті шығады. Газеттің басты мақсаты Оңтүстік Қазақстан облысындағы түріктердің және басқа да шағын этностардың мәдени орталықтарының қызметін, әдет-ғұрып, салт-дәстүрін, мәдениетін жариялау, ұлттық диаспора өкілдерінің беделді, дарынды адамдарына, шетелдегі отандастарының өмірін насихаттау. Газеттің беделді авторлары – ҰМО-ның, жастар Одағының және диаспора ақсақалдарының көшбасшылары.         

Ал радио тыңдау белсенділігі бойынша Жамбыл облысы, Меркі ауданында тұратын ахыска түріктеріне жүргізген сауалдарының көрсетуінше, олардың басым бөлігі радио тыңдарманына жатады екен. Бұл көрсеткіш түрік тұрғындарының арасында 56,1%. Бұқаралық-ақпарат құралдарының барлығының ішінде миллиондаған халықты бірден, тиімді әрі тез қамтитын түрі – теледидар. Осыған байланысты Жамбыл облысы, Меркі ауданында тұратын біз зерттеп отырған этнос өкілдерінің теледидарға қатысты рухани сұранысын, олардың  жынысына қарай топтап анықтаған кезімізде, түріктердің мәдени қалауының әркелкілігін аңғардық. Меркі ауданының ауыл түріктерінің ішінде ер адамдардың 90,5% телебағдарламаларды тұрақты көрсе, ал әйелдер арасында бұл көрсеткіш 86,8% сәйкес келеді. Егер біз зерттеп отырған түрік халқының нақты музыкалық бейімділігіне келетін болсақ, сұрауға қатысқандардың ішінен түріктер бірінші орынға өз халқының әуендерін (60,4%) қояды, екінші және үшінші орындарға қазақ халқының әндері (42,2%), сонымен қатар жеңіл джазды және эстрадалық әуендер (40,4%) шығады. Мұнан бұрын қарастырылған бағыттар халық билеріне де қолданылады. Бұл жерде біз қарастырып отырған түріктер 59,6% дауыс бере отырып, өздерінің  халық өнерінің бұл түрін басты орынға қояды. Олардағы мұндай жоғары көрсеткіш, орта және ересек ұрпақ өкілдері арасында (65,8 бастап 84,0% дейін) жетті. 

Этнотілдік жағдайға тоқталатын болсақ, Қазақстандағы халықтардың тілдері саны мен атқарып келе жатқан қоғамдық қызметінің көлеміне қарай шартты түрде үш топқа бөлінеді: қоғамдық қызметінің ауқымы кең тілдер; қоғамдық қызметінің ауқымы тар тілдер; қоғамдық қызметі нашар дамыған тілдер [128, 51 б.]. 

Алғашқы топқа қазақ, орыс тілдері жатады; екінші топқа өзге тілдердің ішінде қоғамдық қызметі көлемдіректері – ұйғыр, дүнген, кәріс, өзбек, түрік т.б. тілдер жатады; үшінші топқа жататындар сөйлеушісі санаулы болып келетін, жазуы жоқ, отбасы ішіндегі қолданыстағы тілдер. 

 Түрік халқының этнотілдік жағдайы 1970-1989 жж. өз ана тілін білудің жоғары көрсеткіштеріне тән сипат алады, шамамен 90,8-96,4%. Мұның барысында бұл мәліметтер қалаға қарағанда ауылды жерлердегі деңгейдің әлдеқайда жоғары екендігін дәлелдейді.  Себебі, түріктердің тығыз орналасқан көлемді бөлігі ауылды жерлерде тұрады. Сондықтан онда ана тілінде дұрыс сөйлеу бет алысының тек отбасы немесе туысқандарының арасында ғана емес, сонымен қатар көршілерімен және басқа да отандастарымен қарым-қатынас жасау мүмкіндігінің болуы. Қала, өзінің көп ұлтты құрамымен ерекшеленеді, ондағы тұрып жатқан жекелеген топтардың, яғни, шағын этностардың тілдерінің дамуына мүмкіндік туғыза алмайды. Екіншіден, біздің көзқарасымыз бойынша, өз уақытында тарихи отаны – Джавахетияда туылған, түрікше ана тілі ретінде жоғары деңгейде сөйлейтін қарт ұрпақтың бар болуы. Ал олардың әрдайым мәдениеттің дәстүрлі ережелерін, сондай-ақ ана тілі мен ұлттық менталитетті сақтаушылар болып табылатынын біз жақсы білеміз.

 Басқа жағынан қарағанда, 1999 ж. санақта түріктердің ана тілінде сөйлеуінің кейбір төмен деңгейін байқалады. Ол түріктердің ішінде 75,5% құрайды, бұл түрік-месхетиндерде біршама жоғары – 87,7% болып шықты. Берілген көрсеткіштер олардың арасында қаладағылардың 63,3-70,0% және ауылды жердегілердің – 79,1-86,5% тең сәйкестігін береді. Мұндай жағдай, біздің көзқарасымызбен қарағанда, былайша түсіндіріледі. Біріншіден, тәуелсіз және көп ұлтты Қазақстан жағдайында қазақ тілінің мемлекеттік тіл және орыс тілінің ұлтаралық қарым-қатынас құралы ретінде рөлінің одан әрі нығаюымен байқалады. Осының барысында шағын этностардың тілдері, түрікшенің деңгейі қандай болса, таралу өрісінің шектеулілігімен сипатталады. Екіншіден, Оңтүстік Қазақстанда, оған түрік халқының тығыз орналасқан жерлерін қосқанда, жергілікті қазақ халқының мұнан былайғы шоғырлануы мен басымдылығынан байқауға болады. Үшіншіден, бұрынғысынша, ауылдан бөліп алып қарағанда, қалалы жерлерде, түріктер үшін олардың тілінің кең таралуына жағдай толық жасалмаған, яғни, оларда негізінен отбасы және туыстық қарым-қатынас жасау барысында ғана өз ана тілдерін қолданумен шектелген. Сондықтан, ана тілінің жоғары деңгейі, біз зерттеп отырған этностың тығыз орналасқан аймақтарында толығымен сипатталады. Жалпы алғанда, республикамыздағы шағын этностардың ішінде ана тілінде сөйлеу деңгейі бойынша месхет-түріктері өзбектерден кейін екінші орынды (97,0%) иемденеді, ал түріктер ұйғырлардан кейін үшінші орынды (81,3) алады [23].

Егер аймақтық аспектіде алатын болсақ, онда түрік тілін меңгеру дәрежесі бойынша бірінші орынды Алматы облысының тұрғындарының ауқымды бөлігі (42,3%), екінші – Алматы қаласының халқы (17,2%), үшінші – Оңтүстік Қазақстан облысы (13,4%), төртінші – Жамбыл облысы (9,8%), бесінші – Астана қаласы (1,9%) иемденеді. Көрсетілген тілде сөйлеудің бұлайша таралуы жоғарыда аталған себептерге ғана қатысты емес, сол сияқты біз есепке алған қалалар және ауылдардағы түрік диаспорасы өкілдерінің өзіндік санына байланысты түсіндіріледі.

 «Неке және отбасы» деп аталатын үшінші тарауда түрік диаспорасының отбасы құрамы, ішкі отбасылық қарым – қатынас, бала тәрбиесі, үйлену және жерлеу-жөнелтуге байланысты әдет-ғұрыптары қарастырылады. Түрік диаспорасында отбасының ең көп тараған түрі нуклеарлы отбасы. Отбасының бұл түрі тек ахыска түріктерінде ғана емес, сонымен қатар республикамызда тұратын қазақ, орыс, татар, неміс, украин және т.б. этностар арасында да кең тараған. Екінші орында үш ұрпақты отбасы тұрады. Қазіргі кездегі түріктердің отбасы басқа этностармен, соның ішінде еуропалықтармен салыстырғанда өзінің халқының көптігімен ерекшеленеді. 1979, 1989 және 1999 жылдардағы санақ мәліметтері олардың отбасындағы адамдардың деңгейі 5,5-5,4-5,3 сәйкес келетіндігін дәлелдейді [22-23].  
Олар дәстүрлік авторитарлы құрылымды ұстанады, яғни, отбасының басшысы ретінде барлық уақытта әке (ер адам) саналады. Ауыл түріктерінің ішінде хабаршылардың 54,8% өздерінің берген жауабында шешім қабылдау ерлердің қолында екендігін көрсетеді. Түрік диаспорасының тұрмыс-тіршілігіндегі отбасы мүшелерінің еңбек ету міндеткерлігі әйел мен ер адамның жасына қарай бөлінеді. Біз жауап алған түріктердің барлық жастағы топтары дәстүр бойынша үй шаруашылығын толығымен әйелдердің міндетіне жүктейтіндігін дәлелдейді. Ал оған өздерінің берген жауаптарының 89,4-96,7-96,2-97,6% сәйкестігін көрсетеді. Басқа жағынан қарағанда, дәстүр бойынша ерлердің рөлі жер өңдеу, мал бағу болсын, қосымша шарушылық жұмыстарында арта түседі. Әрине, тек қана ерлердің 65,1% арқасында жүзеге асатын ондай еңбекке физикалық көп күш қажет. 

Басқа шығыс этностарындағы сияқты  түріктер де отбасынан тыс жағдайда туысқандарымен байланыс жасауды басты орынға қояды. Бұл оларда өз жұрты, нағашы жұрты және қайын жұрты деп бөлінеді. Нақ осы туысқандық қарым-қатынастың маңыздылығы, біздің көзқарасымыз бойынша былай түсіндіріледі: а) оларды басқа этностармен қазақтармен, орыстармен салыстырмалы түрде қарағанда санының аздығы; б) негізінен әдет-ғұрыптары жақсы сақталған ауылды елді-мекендерде тұруы; в) олармен байланыстағы басқа этностарға ұқсас деңгейде қарағанда отбасының ауқымы үлкен және көпбалалы болуы; г) отбасындағы әр түрлі мерекелерді ұйымдастыру немесе жақындары қайтыс болған жағдайда оны жерлеу, жаңа үй салу құрылысы және басқа жағдайлардағы дәстүрлі өзара туысқандық байланыстың маңыздылығы. Түріктердің ішінде сұрауға қатысқан хабаршылар, күнделікті өмірде көршілерімен қарым-қатынас жасауды екінші орынға қойды. Олар бір-біріне кез-келген және қалаған уақытында қонаққа бара алады, туысқандық, көршілік көмек қажет болған жағдайда әрдайым қол ұшын береді. Түріктерде өзінің жақын туысқандарымен көрші болу өте жиі кездеседі. Үшінші орынды оларда жолдастары мен достарының деңгейі орын алады. 

Түрік даспорасының  ішкі отбасылық қатынастарындағы аса бір тартымды жағдай отбасының ынтымағы, бір-біріне деген сүйіспеншілік, көмектесу, құрмет көрсету. Отбасында екі үйлі ағайынды отбасы бірге тұратын жағдайлар кездеседі. Екі-үш аға-інінің табысы әкесіне беріледі. Ол қаржыға, шаңырақ астында балалар көбейгенше, үлкен балаларына жаңа үй сатып алады немесе тұрғызады. 

Отбасында тұңғыш баланың дүниеге келуі – мерекелі, қуанышты оқиға, соның ішінде әсіресе ер бала туылса, ахыска түріктерінің отбасының барлық мүшелері құрмет көрсетеді. Бірден әйелдің беделі ауысады, ол отбасында да, өмірде де неғұрлым маңызды орын алатын болады, күйеуінің және отбасындағы басқа адамдардың үлкен құрметіне ие болады. Дүниедегі әрбір ата-ана баласының аман-сау жетілгенін қалайтыны бізге мәлім, сол себепті баласының тәрбиесіне бірінші күннен бастап назар салады. Соған байланысты Қазақстан түріктерінде балаға «кіндік шеше», («эбе») болу ғұрпы бар. Жаңа туылған нәресте «кіндік шешенің» күтімінде болады. Бала есейіп ер жетіп кеткенше оның қамқорлығына алынады. Алла нәсіп етсе оның үлкен тойында «эбе» басшы болады. Сонымен қатар, дүниеге келген балаға ат қою, есім беру ата-бабаларынан қалған дәстүр бойынша өте бір мәртебесі жоғары борыш, міндет болып саналады. Өйткені балаға берілген есім оның ертеңгі күні тағдыры мен өмір жолына үлкен қатысы  бар деп есептеледі. Сол үшін балаға жақсы және қадірлі есімдерді беруге тырысады. Жаңа туылған балаға ат қою үлкендер тарапынан (үлкен ата, үлкен әже) беріледі. Әдетте жас нәрестеге көбіне пайғамбарлардың есімдері беріледі. Мысалы, олардың көбі аллаһ, пайғамбарлардың, әулиелердің есімдері негізінен: Расул, Әкбар, Мұхаммед, Ахмед, Вейсал, Рамза сияқты аттар қойылады. Кейбір есімдер атақты тұлғалардың, ойшылдардың, ақындардың аттары болып келеді. Мысалы, Ваһар, Асия, Испендияр, Гүлбаһар, Едлар, Чичек, Джиһангер, Ибраһим, Кемал, Мұзаффар, Гүлһаным және т.б. Келесі жағынан қарағанда, ұлдар мен қыздардың аттары олардың жаратылысындағы белгілерінің ерекшеліктеріне қарай да беріледі: шашының түсіне, көзіне, меңге және т.б. Басқа шығыс халықтарындағы сияқты қыздарды қымбат темірдің (алтын, күміс), тастардың (гауһар, меруерт) және аспан шырақтарының (жұлдыз, ай) аттарымен атайды.

Бесік ахыска түріктерінің әулетінде құнды дүниелердің бірі болып саналады. Бесікті көпке дейін сақтап, бірден-бірге мұра есебінде қалдыра береді. Бір бесік бір үйде 4-5 рет қызмет етуі мүмкін. Олардың бабалары бесік қаншалықты ескі болса, соншалықты асыл (таза) және киелі болады деп есептеген. Сондықтан бесік бір балаға емес, бір әйелден туған барлық балаларға тиесілі және оны ешкімге бермей көпке сақтаған.            

Біз зерттеп отырған этнос өкілдерінде өте жақсы сақталған әдет-ғұрыптардың бірі баланы сүндетке отырғызу. Сүндет той Орта Азияның мұсылман халықтарында қыз ұзату, келін түсіру тойларынан да жоғары бағаланады. Бұл тойды кейде Өзбекстанда «ұлы той» деп те атаған. 

Бәрімізге белгілі қай кезде болмасын тәлім-тәрбиесінің әрқашанда ортамызда алар орны және оған тәрбие беруде ата-ананың алатын орны ерекше. Ахыска түріктері бала тәрбиесінде баланы міндетті түрде жастайынан дінге бағыттайды, яғни, ислам жолына қояды. Түрік балалары әрдайым үлкендерге сыпайы қарым-қатынас жасайды, олардың аттарына – ата (деде), әже (нене), аға (абла) және  т.б. сөздерді қосып айтады. Сондықтан, отбасы құрамы мен ішкі отбасылық қатынастарда және қазіргі заманғы түріктердің тұрмыс тіршілігінде, барлық қазақстандықтарға, сол сияқты түріктерге тән жалпылама белгілері байқалады. Олардың отбасы құрылымында екіұрпақтылық және үшұрпақтылық басым болып табылады.  Басқа этностармен салыстырмалы түрде қарайтын болсақ, ахыска түріктерінің отбасы өзінің адамның санының көптігімен ерекшеленеді, мұны балалардың орташа мөлшерімен айтуға болады. Түріктердің ішкі отбасылық қатынастары көптеген этникалық әдет-ғұрыптардың белгілерінің сақталуымен сипатталады. Мысалы, авторитарлы отбасының басым болуы, әке үстемдігінің талап етілуі, отбасында жас жеткіншектердің ересектерді құрметтеуі, туысқандық қарым-қатынастың берік сақталуы, дәстүрлі діни және басқа да отбасылық-қоғамдық әдет-ғұрыптар мен салт-дәстүрлердің бұзылмауы.  

Некелесу түрлеріне келсек, біз зерттеп отырған этнос өкілдерінің  некеге тұру, үйлену, үй болуға байланысты өзіне тән ерекшеліктері мен ұлттық салт-дәстүрі бар. Бұрынғы салт-дәстүр бойынша, қыз бен жігіт үйлену тойына дейін бір-бірін ешқашан көрмеген және  сөйлеспеген. Олардың некеге тұру, отау тігу салтын ата-аналары өздері ұйымдастыратын болған: күйеу таңдап, қалыңдық қараған. Әке-шешелері балаларына адал жар мен жақсы келін алуды мұрат тұтып, бұл мәселені өз қолдарына алған. Мұның барысында жасалатын той рәсімдері толығымен екі жақтың бір-бірімен келісімі арқылы жүзеге асырылды. Қазіргі уақытта мүлдем басқаша, түрік диаспорасының бойжеткендері болашақ жарымен неке қиярдан әлдеқайда бұрын танысады. Бұл уақытша ара-қатынас бірнеше айдан басталып бір жылға дейінгі аралыққа созылуы мүмкін. Егер болашақ жұбайлардың алдын-ала танысқан жерлеріне қарай көңіл аударсақ, онда біз мұны түрік хабаршыларының мынадай жауаптары арқылы бере аламыз: ойын-сауық кешінде немесе үйлену тойында (21,4%), жұмыста болмаса оқуда (20,9%), көрші тұрдық (17,0%) және т.б. Жаңа отбасын құру мәселесін бұлайша ата-аналарының келісімі арқылы шешу, күйеу жігіттің барлық жақын туысқандарымен мақұлданады. Мысалы, «Сіздің некеңізге жақын туысқандарыңыз қалай қарайды?» деген сұраққа, түріктердің ішінен сұрауға қатысқан хабаршылардың 93,2% өздерінің туысқандарының келісуін таңдады, оның ішінде 98,8% жігіттер және 89,9% қыздар.

1999 ж. республикалық халық санағының мәліметтері 20-24 жас аралығындағы некеге тұрған бозбалалардың соған сәйкес 31,0% және түрік ұлтының қыздарының 66,7%, ал 25-29 жастағылардың берілген көрсеткіштері 69,6-79,3% сәйкестікті құрады. Осымен шамалас бағыт біз зерттеп отырған түрік-месхетиндерге де қатысты сипатталады. Егер қала мен ауыл түріктерін салыстырсақ, онда дәстүр бойынша соңғы көрсеткіш жоғары. Мысалы, 20-24 жастағы түріктер соған сәйкес 32,8-67,9% құраса, ал 25-29 жастағылары 72,1-80,5% тең келді [23].

Ахыска түріктері некенің бұзылуын, әсіресе жас баламен ажырасуды барлық жағынан қолдамайды. Сондықтан Қазақстан бойынша олардағы ажырасудың ең төмен көрсеткіштері байқалады. Мысалы, 1999 ж. некедегі түріктердің арасында ажырасқандардың бар болғаны 2,9%, ал түрік-месхетиндерде – 2,3%. Түріктердегі неке тұрақтылығы статистикалық мәліметтермен  және Меркі ауданы бойынша жүргізілген этносоциологиялық құжаттар арқылы толық анықталады. Мысалы, «Сіздің отбасыңыздағы болып жатқан оқиғаларды қалай бағалайсыз?» деген сұраққа, отбасылы түріктерден төмендегідей жауаптар алдық: қарым-қатынас өте жақсы – 28,1%, жақсы деуге болады – 37,3%, қанағаттанарлық – 16,7%, қанағаттанарлықсыз – 1,8%, жауап беруге қиналамын – 16,1% [23].
Қазақстандық түріктерде некеге тұруға қолайлы кезең жігітке де, қалыңдық үшін де 18 жастан басталады. Ер азамат ақыл-ойы толық жетіліп, өмірдің ащы-тұщысын біле бастаған уақытта шаңырақ көтереді. Сонымен бірге, арнайы орта және жоғары оқу орындарындағы білім алу, қазақстан әскері қатарында қызмет ету немесе әр түрлі өндіріс саласында жұмысқа орналасу неке жасын көтереді. Мысалы, 1999 республикалық халық санағының мәліметтері 20-24 жас аралығындағы некеге тұрған бозбалалардың соған сәйкес 31,0% және түрік ұлтының қыздарының 66,7%, ал 25-29 жастағылардың берілген көрсеткіштері 69,6-79,3% сәйкестікті құрады. Осымен шамалас бағыт біз зерттеп отырған түрік-месхетиндерге де қатысты сипатталады. Егер қала мен ауыл түріктерін салыстырсақ, онда дәстүр бойынша соңғы көрсеткіш жоғары. Мысалы, 20-24 жастағы түріктер соған сәйкес 32,8-67,9% құраса, ал 25-29 жастағылары 72,1-80,5% тең келді [23].

1999 ж. халық санағының мәліметтері Алматы облысы бойынша неке жасында некеге тұрған түріктер 65,1%, (еркектер 66,5%  және әйелдер 63,8%), сол сияқты түрік-месхетиндер 61,5% (еркектер 65,5% және әйелдер 57,9%). Мүнан бұрын да атап көрсетілгендей ерлі-зайыпты жұп құрудың көрсеткіштері Жамбыл облысының ауылды елді-мекендерінде әлдеқайда басым Бұл облыстағы түріктердің арасындағы некелесудің толық көрсеткіші 68,0%, ал түрік-месхетиндер бойынша – 73,1%. Оңтүстік Қазақстан облысы бойынша қарастырылған мәліметтер айтарлықтар шашыраңқы түрде байқалады. Егер облыс көлеміндегі некелесу көрсеткіштерін толығымен алып қарасақ, түріктерде ол 66,6% құрайды және түрік-месхетиндердің 67,9%, ал ерлер мен әйелдерді бөлек берсек олардың деңгейі әркелкі. Мысалы, ауыл түріктерінің еркектерінің мөлшері төмен болса, Мақтарал ауданында оның шамасы 66,2% [23]. 

Үйлену тойына байланысты мерекенің өзіндік ерекшеліктерін былайша талдап түсіндіруге болады. Оларды жүйелеп айтатын болсақ: құда түсу, елшілік (кыз истеме), келісімге келу (сөз кесімі), атастыру (нишан дейшмек), шарт жасау (кесім кесмек), хына түні (хна геджесі), қалыңдықты күйеу жігіттің үйіне әкелу рәсімін қарастыру (меслехет), келін түсіру тойы (гелин гетирмек), келіннің бетіндегі орамалды алу ( дувак ачымы), күйеу бала болу (эинштелие гитмек), құдалық немесе екі жақ бірін-бірі шақырып сыйлау (аяқдөнді).
 Біз зерттеп отырған мәселеде оның жаңаша жақтарының пайда болуы байқалады. Біріншіден, оған олармен бірге тұрып жатқан, ең алдымен орыстар мен қазақтардың ықпалы әсер етуі. Екіншіден, Қазақстандағы түрік диаспорасының республикамыздағы басқа халықтар сияқты, сауда экономикалық қарым-қатынасының қиын жақтарын, қайта құрудың тигізген әсерін және т.б. өздерінің басынан өткізді.  Аталмыш процестер біз зерттеп отырған этностың отбасы құрамының азаюын, екі ұрпақты отбасының кеңінен таралуын, ішкі отбасылық қатынастардағы жариялылықтың етек алуын, әйел-аналардың рөлінің өсуін және жастардың отбасындағы маңызды істерді шешуге араласуын байқатты. Жас ұрпақтың өз бетінше болашақ жар таңдауда және некеге тұруда дербестігі жоғарылады. Бұрынғыдай тек туысқандарымен немесе көршілерімен ғана емес, отбасынан тыс жерлердегі қоғамдық ортасы кеңіді. Олар ендігі жерде басқа да ұлттың өкілдерінің арсынан өздерінің достары мен жолдастарын тапты.  

Түрік диаспорасының қайтыс болған адамды жерлеуге қатысты жасалатын салт-дәстүрлері мен әдет-ғұрыптарына тоқталатын болсақ олардың қазақтардан айырмашылығы аз. Ислам дінінің заңы бойынша мұсылман халқында қайғылы қазаны орынсыз жерде немесе жол-жөнекей, жеңіл-желпі айта салуға болмайды. Осыған сәйкес біз зерттеп отырған түрік халқында салт бойынша ата-анасы, баласы немесе жақын-жуығы қайтыс болған жағдайда оны ең алдымен айтып жеткізеді немесе естіртеді. Өлікті жерлегенге дейін дәстүрлі әдеттерді сақтайды. Бұл туралы белгілі отандық этнограф С.И. Әжіғали «Жетісу қазақтарының салт-дәстүрлер мен әдет-ғұрыптары» атты мақаласында үйленуге, баламен байланысты және жерлеу-жөнелту әдет-ғұрыптарын жан-жақты ашып көрсеткен.

Хабаршылардан алынған мәліметтер барысында түрік ақсақалдары ислам дініне сүйеніп, аталмыш сатл-дәстүрлерді жасау барысында көп мал союды, төгіп-шашуды менмендік әрі мақтаншылыққа жатқызады. Оны өз орнымен ел қатарлы орташа деңгейде, әркім өзінің шамасының жеткеніне қарай  жасаған дұрыс деген тұжырым жасайды. Сонымен қатар, зират немесе қабір үсті құрылыстары бойынша олардағы ерекшелік – мазар ашық болу керек. Оның үстіне үй тұрғызылмайды және олай жасауды дұрыс емес деп есептейді.        

Қорыта келе жерлеу-еске алу ғұрыптары, дәстүрлі-тұрмыстық мәдениеттің күрделі компоненттерінің бірі ретінде Қазақстандағы түрік диаспорасының арасында өз жалғасын табуда демекпіз.

ҚОРЫТЫНДЫ

Біз зерттеп отырған мәселе түрік-месхетиндердің барлық қайғылы тарихы мен басынан өткен жағдайларын көрсетеді. Бұл халық, пайда болғаннан бастап мұсылман-христиан ортасында, сонымен бірге олардың орта ғасырдан жаңа кезеңге қарай өтудегі мемлекеттік құрылымына үнемі басты назар аудартады. Түрік-месхетиндердің басына мұндай ауыр сын Грузияның Ресей империясының құрамына қосылғанынан кейін, ал кейінірек КСРО мен Кеңестік Ресейдің одақтас республикаларының қатарында болған кезеңде орнады. 1930-шы жылдардың ортасында КСРО және Грузия өкіметі жағынан ұлтқа қарсы қатаң қысым көрсету ашық жүргізіле бастады. Түріктерге қарсы Кеңестік жазалау тәртібінің мұндай түрін, бірнеше жыл бойы еліміздегі басқа да шағын этнос өкілдеріне қарсы жүргізіп келген өктемдігімен түсіндіруге болады. Мысалы, 1937 ж. – түріктерге, 1938 ж. – кәрістер мен ирандықтарға қарсы, 1941 ж. – Прибалтика, Бессарабия, Украинаның батыс облыстарының халықтары және Белоруссия мен Еділ бойының кеңестік немістеріне, саясат қолданды. 1943 ж. – қарашайлар мен қалмықтарға қарсы.  1944 ж. – қырым татарларына, гректерге, болгарларға, шешендер мен ингуштерге, балқарларға және басқа шағын ұлттарға қарсы. Көрсетілген халықтарды депортацияға ұшырату, біздің зерттеуіміз бойынша басқа халықтарда кездеспейді. Аталмыш халықтарға жаппай опасыздық жасады деген негізсіз жалған сілтемелер егер, тіпті олардың кейбіреулері сатқындық жасағанның өзінде ешқандай шындыққа сәйкес келмейді. Мұндайлар генерал Власов өз әскерін фашистік Германия  жағына бірнеше рет алып өткен кезде, ең «ұлы» деп табылатын орыс халқының  тарапынан да табылды. Ал оларға бола КСРО сатқындық жасады деп, бүтін орыс халқын ешкім кінәлі деп санаған жоқ. Ұлы Отан соғысы жылдары отанға сатқындық жасады деген жалпылама ойдан шығарылған сылтаумен, біз жоғарыда атап көрсеткен саны жағынан аз халықтарды Қазақстан, Шығыс Сібір және елдің басқа да аймақтарына толығымен депортация жасаудың алдын-ала дайындалған шараларын қолданды. Мұндай конституцияға және адамшылыққа қарсы шығарылған заңдар мен саяси ұйымдастырылған шаралар олардың ұлттық автономиясын жойғанға дейін, заң жүзінде толық жалғасын тауып отырды. Танымал құқықтанушы, академик М.Т. Баймахановтың ақиқаттың астын сызып көрсете отырып былай дейді: бұндай ойдан шығарылған «қылмыстар сот бөлімдерімен, ал тыңшылық және басқа да мәліметтер негізінде жазылатын. Сонымен қатар КСРО Жоғарғы Кеңесінің Төралқасына басқа немесе өзге халықтарды жауапкершілікке тарту, оларды автономиялық мемлекеттік формасынан айыру құқығы берілмеген, сондықтан конституциямен бекітілген компетенциясын артық пайдаланған». Бұл дүниежүзінде ешбір жерде кездеспеген, әдеттен тыс оқиға болып табылады. Қазақстан мемлекеттік тәуелсіздігін иемденгеннен кейін біздің қоғамымыздың тек тіршілігінде ғана емес, сонымен бірге ұлттық саясатында да біршама өзгерістер болды. Қазақстан Республикасының ұлтаралық қарым-қатынасында мемлекет жүзеге асырған, ұлттық қарама-қайшылықты шешуге және ондағы барлық этностардың ұлттық талап-тілегін орындауға бағытталған ұлт мәселесі жан-жақты дәлелді жүйедегі өлшемге ие бола бастады. Олардың арнайы ұлттық тілдік-мәдени және басқа да бағдарламалары мен мемлекеттік конституцияның ережелеріндегі заңдарға сәйкес бекітілді. Қоғамдық және ұлтаралық келісімнің тұрақтылығына, ұлт саясатына бағытталған тәжірибелік ұсыныстардың қанағаттандарылуына тек республикамыздағы шағын этнос өкілдерінің ұлттық-мәдени орталықтары және «Түркия» түрік орталығының іс-әрекеті ғана емес, сонымен қатар 1995 жылдың 1 наурызында құрылған Қазастан халықтарының Ассамблеясы да ат салысады.

Зерттеу міндеттерінің орындалу деңгейі бойынша қысқаша қорытындыға келсек, диссертацияда баяндалған нәтижелерді ашуда және тақырыпты зерттеу барысында ел арасынан жинаған мәліметтері мен қатар этносоциологиялық материалдарды байланыстырып, оларды ұтымды пайдалана отырып, елімізде тұрып жатқан шағын этникалық топ өкілдерінің бірі түріктердің тарихын, этникалық және этномәдени өмірін, сонымен қатар түрік отбасы мен некелік қатынастарын, әдет-ғұрпын этнографиялық тұрғыдан қарастырдық. Ондағы зерделенген нәтижелер қоғам дамуы мен этнография тарихын зерттеушілерге аса құнды, жаңа деректер беріп отыр.  Қазақстан түріктері бойынша деректер мен әдебиеттердің жоқтығына қарамастан, зерттеу міндеттерін орындауда Қазақстан түріктерінің мәселесі алғаш рет жан-жақты талданды.
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Турецкая диаспора в Казахстане (этнокультурное развитие)

Цели и задачи исследования. Целью исследования является изучение этнокультурного развития ахыскинских турков, которые являются неотъемлемой частью турецкого этноса, проживающих в Республике Казахстан с 1944 года. Для достижения цели были поставлены следующие задачи:   
- изучение трагической судьбы данного этноса, которые подвергались гонениям на протяжении 180 лет, как со стороны колониальной царской России, так и Советской власти, привести доказательства препятствования решению национального вопроса постсоветской Грузией в отношении насильственно переселенных в 1944 году в Казахстан;

     - подвергнув анализу полученные новые данные показать развитие улучшения жизни ахыскинских турков при государственной поддержке Республики Казахстан и укрепление отношений с казахским народом, изучить расселение данного этноса на южной территории многонациональной республики  и рассмотреть изменения в демографическом положении за последние 60 лет.  

      - изучить этносоциологические аспекты развития культуры, которые рассматриваются в таких этнокультурных направлениях, как песни, танцы, кино, средства массовой информации и т.д.; 

      - показать особенности билингвизма или двуязычия и трехязычия для представителей данного этноса, также включая и турецкий язык;    

      - изучить семейные и брачные отношения, состав семьи и ее типы, внутрисемейные отношения, семейные традиции и т.д. 
     Актуальность темы. На сегодняшний день жизнь многонационального Казахстана проходит под пристальным вниманием мирового сообщества. В каждой стране, где проживает народ, для развития необходимы мирное благополучие, межнациональное согласие и плодотворный труд. Без этих составляющих невозможно построить демократию, развить культуру и даже стабилизировать экономику. Это относится ко всем этническим группам в нашей стране. 

     Наряду с изучением этнокультурных особенностей крупных этносов – казахов и русских, мы, этнологи должны уделять внимание изучению также и малых этносов. Исходя, из этого на сегодняшний день изучение турецкого этноса является своевременным и актуальным.

      В Республике Казахстан по закону каждому гражданину независимо от его национальной принадлежности обеспечены равные права. История разных народов нашего общества в угоду той или иной политики царской России и Советской власти изучалась только однобоко. Депортированные насильственным путем немцы, поляки, корейцы, греки, крымские татары, кавказцы турки и др. могут согласиться с этим фактом. Среди казахстанского населения существенную роль занимает турецкая диаспора. В свое время не достаточно был освещен вопрос о происхождении турков-месхетинцев, что немаловажно повлияло с политической стороны на некоторые разногласия. Поэтому изучение происхождения ахыскинских турков связанных с историей Грузии является одним из важных вопросов. Пережив все трудности административно-тоталитарной системы и, невзирая на исторические перипетии уготованные судьбой исповедующие ислам тюркоязычные казахский народ и ахыскинские турки достигли межэтнического понимания и согласия. Одним из аспектов актуальности темы является – изучение этнического и этнокультурного развития истории турецкой диаспоры в нашей стране, укрепление национального согласия и дружественного единения в многонациональном Казахстане. 

     Научная новизна диссертации заключается:

      - во-первых, в том что в ней всесторонне рассматриваются ранее не изученные с этнографической точки зрения вопросы по турецкой диаспоре;

      - во-вторых, впервые изучаются разносторонне этносоциологические данные. Предоставленная турецкими жителями информация дает новое видение изучения данной темы диссертации;

      - в-третьих, впервые с научной точки зрения показаны статистические и этнографические данные этнодемографии, этноязыковых особенностей, семейно-брачных отношений, семейного состава и численности;

     - в-четвертых, по новому разносторонне изучены вопросы этнокульутрного развития ахыских турков.

     Результаты исследования. Итоги научной новизны диссертации составляют: 

- проанализировав этнодемографическое положение турецкой диаспоры, можно полностью получить данные о трагической судьбе данного этноса, которое пережило гонения, как со стороны Российской империи, так и Советской власти. Также привести доказательства препятствования решению национального вопроса постсоветской Грузией в отношении насильственно переселенных  турков в 1944 году в Казахстан;

     - выявлены особенности расселения по территории Республики Казахстан и их роста численности по регионам, областям и районам;

     - всесторонне рассмотрев предпосылки становления этноязыковых особенностей и исполняемую роль между родным языком и казахским, русским языками появляется возможность отобразить оказываемое влияние политики Республики Казахстан на развитие языка данного народа;

- изучая семейно-брачные отношения, их аспекты, постигая традиционные особенности и инновации, мы можем опираться на новые итоговые данные.

      Диссертация состоит из введения, трех глав, заключения, списка использованной литературы, информационных списков и приложений.
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Turkish diaspora in Kazakhstan (ethnocultural development)

      Aims and tasks of the study. The aim of the research is studying ethnocultural development of achiskins’ Turks which are the integral part of the Turkish ethnos have been living in the Republic of Kazakhstan since 1944. For achievement of the aims have been put the following tasks:   

- studying tragic destiny of the given ethnos which were exposed to persecutions throughout 180 years on the side of colonial imperial Russia, so the Soviet rule, given evidences of preventing to the decision of national question post-soviet Georgia attitude to violently emigration to Kazakhstan in 1944;

- put to the analysis receiving new information to show development of improvement the life of the achiskins’ Turks with the state support of the Republic of Kazakhstan and strengthening relation with Kazakh people, to study moving of the given ethnos in southern territory of multinational republic and to consider changes in demographic position for last 60 years; 

- to study ethno sociological aspects development of culture which are considered in ethnocultural directions – songs, dances, cinema, mass media and etc.; 

- to show features of bilingualism or three languages for representatives of the given ethnos and also including Turkish language;    

- to study family and marriage relations, structure of the family and its types, interfamily relations, family traditions and etc.
     Urgency of theme. Today the life of multinational Kazakhstan passes under the fixed attention of the world community. In each country where lives people, it is necessary peaceful welfare, international consent and fruitful work for the development. Without these components it is impossible to build democracy, to develop culture and even to stabilize economy. It concerns all ethnic groups in our country. 

      Along studying of ethnocultural features of important ethnoses – Kazakhs and Russian, we, ethno broad gulls should pay attention studying small ethnoses. Proceeding from this for today studying of Turkish ethnos is timely and actual.

     In the Republic of Kazakhstan under the law to each citizen are provided the equal rights irrespective of its national identity. The history of different people of our society this or that policy of imperial Russia and the Soviet rule were studied only one-sidedly. Deported by the violent way Germans, Poles, Koreans, Greeks, the Crimean Tatars, Caucasians, Turks and etc can agree with this fact. Among the Kazakhstan population Turkish diaspora has the essential role. In the time it has not been enough the question about the origin of Turks-meshetintsev so it has influenced on some disagreements from the political party. That is why studying of the origin achiskins’ Turks is one of the important questions connected with the history of Georgia. Living through all difficulties of administrative-totalitarian system and despite of historical events prepared destiny practicing Islam Turks language the Kazakh people and achiskins’ Turks have reached interethnic understanding and consent. One of aspects of urgency of the theme is studying of ethnic and ethnocultural development the history of Turkish diaspora in our country, strengthening of its national consent and friendly unification in multinational Kazakhstan. 
     The scientific novelty of thesis consists:

- firstly, it is comprehensively considered earlier not studied the questions about Turkish diaspora from the ethnographic point of view;

- secondly, it is studied many sided ethno sociological facts. The information given by Turkish inhabitants give new vision of studying of the theme;

- thirdly, from the scientific point of view is shown statistical and ethnographic facts, ethno demography, ethno language features, family, marriage relations, member and number of the family;

- fourthly, it is studied the questions about ethnocultural developments of achiskins’ Turks.
     Results of the study. The result of the scientific novelty of the thesis is consisted of: 

- having analyzed ethno demographic position of Turkish diaspora, it is possible to get the facts about tragic destiny of the given ethnos which has worried persecutions, as from outside the Russian empire, and the Soviet rule. Also to bring proofs of preventing to the decision of an ethnic question post-soviet Georgia concerning violently moved Turks in 1944 to Kazakhstan;

- revealed features of moving on territory of the Republic of Kazakhstan and their growth of number on regions, districts and areas;

- comprehensively having considered preconditions of formation of ethno language features and played role between native language and Kazakh, Russian possibility to display made impact of policy of the Republic Kazakhstan on development of language of the given people;

- studying family-marriage relations, their aspects, comprehending traditional features and innovations, we can lean on new total facts.

    The thesis consists of introduction, three heads and conclusion, list of the used literature, information lists and applications.
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